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Well, the so-called “China’s invasion of Taiwan” does not exist. The current tensions in the 
relations between both sides of the Taiwan Strait are resulted from the attempt at 
“Taiwan’s independence” and at the splitting.  
 
                                                                                                                                             Source: WeChat official account: rmwdysj                                                                                                                                                                  
                                                                                     Ambassador Wu Ken in interview with the newspaper “Behörden Spiegel” 

Es gibt also keine sogenannte “Drohung Chinas mit einer Invasion Taiwans”. Die 
gegenwärtigen Spannungen in den Beziehungen zwischen den beiden Seiten der Taiwan-
Straße sind auf die Versuche der “Unabhängigkeit Taiwans” und der Abspaltung 
zurückzuführen.  
 
不存在所谓“中国威胁入侵台弯”的说法。“台独”分裂是当前两岸关系紧张的根源， 
 

来源：人民网德语视界微信公众号 
吴恳大使就中德关系、涉台问题等接受德媒专访 
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